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WARRANTY INFORMATION AND INSTRUCTIONS

Tracking and play/pause
functions as shown on the
illustration work with
Apple® devices only.
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Las funciones de biisqueda/encendido y pausa como
se muestra en la ilustracion, solamente trabajan con dispositivos Apple®.
Les fonctions de suivi et de illustrées

avec des appareils Apple®.

Tracking und Play / Pause-Funktionen (wie in der Abbildung 1 dargestell)
funktionieren nur mit Apple- Geréiten. Le funzioni di Tracking e Stop/Play
(selezione della traccia o a quella in

come mostrato nel disegno, funzionano solo con i dispositivi Apple®

Full instruction and warranty details can be found at http:// www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE.
his equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
~Increase the separation between the equipment and receiver.
~Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
~Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

CAUTION!
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

CANADA STATEMENT
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not

/ / ©Bluetooth > =12HR

/ ©Bluetooth c

©Bluetooth

\ 4

cause interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device. Le présent
appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) P'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur
de I'appareil doit accepter toul brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est le

The device meets the exemphur\ from the routine evaluation limits in section
2.5 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF exposure, users can
obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

Le dispositif rencontre I'exemption des limites courantes d' eva\ua(von dans

la section 2.5 de RSS 102 et la conformité a I'exposition de RSS-1

H, utilisateurs peut obtenir information canadienne sur 'exposition el Ia
conformité de . BATTERY REPLACEMENT STATMENT IN EUROPE

Your Rise BT includes a rechargeable battery designed to last the lifetime of
the product. In the unlikely event that you should require a replacement battery
please contact Customer Services who will supply details of the warranty and
out-of-warranty replacement battery service

BATTERY DIRECTIVE
This symbol indicates that batteries must not be disposed of in the
domestic waste as they contain substances which can be damaging to
the environment and health. Please dispose of batteries in designated
collection points.

WEEE EXPLANATION

This marking indicates that this product should not be disposed with

other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to
‘" the environment or human health from uncontrolled waste disposal,
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Hereby, HoMedics Group Ltd, declares that this audio device is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
1999/5/EC. A copy of the Declaration of Conformity can be obtained from
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak
Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

FR RISE BT

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. LES CONSERVER POUR
POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT.

REMPLACEMENT DES PILES

Votre enceinte Rise BT comprend une batterie rechargeable congue pour
durer aussi longtemps que le produit, Dans le cas improbable ol vous
seriez obligé de recourir 4 une batterie de rechange, veuillez contacter le
Senvice Clientéle qui vous informera sur la garantie de votre produit et le
remplacement hors garantie.

DIRECTIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS
e symbole indique que les piles et les accumulateurs ne doivent pas
étre jetés avec les déchets ménagers car ils contiennent des substances

pouvant étre préjudiciables pour la santé humaine et I'environnement. Veuillez
utiliser les points de collecte mis & disposition pour vous débarrasser des
piles et accumulateurs usagés.

EXPLICATION WEEE
Le symbole indique que le produit ne doit pas étre éliminé avec les
autres déchets ménagers dans toute I'Union Européenne. L'élimination
incontrélée des déchets pouvant porter préjudice a l'environnement ou &
Ia santé humaine, veullez o eoyclor do fagon rosponsable. Vous favoriserez
ainsi la durable des

HoMedios Group Lid déclaro par la présento uo co penphenque audio
est conforme aux exigen
G a Diracive 1998/5/GE. Pour oblenir un exémplaire de |a Declaration de
conformité, s'adresser 4 HoMedics Group Lid, HoMedics House, Somerhill
Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/
support@homedics.co.uk

ALLE INSTRUCTIES LEZEN ALVORENS HET PRODUCT IN GEBRUIK TE NEMEN. DEZE
INSTRUCTIES ZORGVULDIG BEWAREN.

BATTERIJEN VERVANGEN

De Rise BT komt met een oplaadbare batterij die is ontworpen om net zolang
als het product zelf mee te gaan. In het onwaarschilnlike geval dat u een
nieuwe batterij nodig hebt, kunt u contact opnemen met de klantendienst.
De medewerkers van de kiantendienst zullen u dan informatie geven over het
vervangen van batterijen, al dan niet uit hoofde van garantie.

RICHTLIJN INZAKE BATTERIJEN
ymbool betekent dat batterijen niet met het huisvuil weggeworpen
mogen worden, omdat ze stoffen bevatten die schadelijk kunnen zijn voor
het milieu en de gezondheid. Lever batterijen op een aangewezen inzamelpunt in.

UITLEG OVER AEEA
Deze markering geeft aan dat dit product binnen de EU niet met ander
huisvuil mag worden weggeworpen. Om eventuele schade aan het milieu
== of de menselijke door het van
afval te voorkomen, dient dit apparaat op verantwoorde wijze gerecycled te
worden om duurzaam hergebruik van materiaalbronnen te bevorderen.

HoMedics Group Ltd verklaart hierbij dat dit audioapparaat voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/
EG.Een kopie van de conformiteitsverklaring kan worden verkregen via
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak
Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

LEGGERE INTEGRALMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO.
CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI PER CONSULTAZIONI SUCCESSIVE.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Il tuo sistema Rise BT include una batteria ricaricabile la cui durata
corrisponde alla vita utile del prodotto. Nella remota eventualita che ti occorra
una batteria di ricambio, contatta il Servizio Clienti che i fornira | dettagli del
servizio relativo alla batteria sostitutiva in garanzia e non in garanzia.

DIRETTIVA RELATIVA ALLE BATTERIE
Questo simbolo indica che le batterie devono essere smaltite
separatamente dai rifiuti domestici poiché contengono sostanze
potenzialmente nocive per I'ambiente  la salute umana. Smalire le batterie
negli appositi centri di raccolta.

SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
uesto simbolo indica che i prodotto non deve essere smaliito assieme
agli altri rifiuti domestic in tutti i Paesi dell Unione Europea. Al fine di
evitare un eventuale danno ambientale e alla salute umana derivante
a6 smaltimento dei rifiuti non controllato, riciclare il prodotto in maniera
responsabile per promuovere il iutilizzo sostenibile delle risorse materiali

onla presents, HoMedios Graup Ltd, dihiara che questo dispositvo aucio
& conforme ai requisiti essenziali ¢ ad altre norme rilevanti della Direttiv
1556/5/CE. E passibie richisderg una copia della Dichiarazion di conformita
scrivendo all'indirizzo HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill
Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/
support@homedics.co.uk

LEATODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA
REFERENCIA FUTURA.
REEMPLAZO DE BATERIAS

u Rise BT incluye una bateria recargable disefiada para funcionar durante la
vida util del producto. En el improbable caso de que necesite un reemplazo
de bateria, comuniquese con Servicios al Cliente, donde le suministraran los.
detalles del servicio de reemplazo de baterias con garantia y sin garantia.
DIRECTIVA RELATIVA A LAS PILAS

imbolo indica que las pilas no se deben eliminar con la basura

estd en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones
relevantes de la Directiva 1999/5/CE. Si desea una copia de la declaracion
de conformidad, solicitela a HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP,
UK/support@homedics.co.uk

FIN RISE BT

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA. SAILYTA NAMA OHJEET TULEVAA
TARVETTA VARTEN. TARKEAT VAROTOIMENPITEET:

AKUN VAIHTO

Rise BT -kaiuttimessa on ladattava akku, joka on suunniteltu kestamazn
yhta pitkéian kuin itse kaiutin. Jos akku kuitenkin téytyy vaintaa, ota yhteytta
asiakaspalveluun, misté saat tiedot takuun pilriin kuuluvan akun ja takuun

AKKUJA KOSKEVA DIREKTIIVI
Téimé symboli tarkoittaa, etté akkuja ei saa hévittéid

malzeme kaynaklarinin siirdiirebilir sekilde yeniden kullaniimasini saglayin.
is bu vesileyle, HoMedics Group Ltd, bu ses cihazinin 1999/5/EC Yonergesinin
temel gereksinimier ve diger g hikimieriyle uyumiu odugunu beyan
eder. Uygunluk Beyani'nin bir kopyast HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/
support@homedics.co.uk adresinden temin edilebilir.

SV RISEBT

LAS DESSA INSTRUKTIONER OCH BEHALL DEM FOR ENKEL REFERENS.
LAS ALLA INSTRUKTIONERNA FORE ANVANDNING. SPARA DESSA INSTRUKTIONER
FOR FRAMTIDA REFERENS.
BVTE AVBATTERI

n Rise BT inkluderar ett &teruppladdningsbart batteri som &r designat
att vara under produktens Ivslangel, Om c osannolikt skull behova byta
batteriet, kontakta kundtjanst som kommer att ge dig information om garantin

mukana, koska ne siséltévt aineita, jotka voivat olla vahmgo\l\sla
ympéristdlle ja terveydelle. Vie akut niille tarkoitettuihin kerayspisteisiin.

WEEE-SELITYS
Tama merkki tarkoittaa, etta tatd tuotetta ei saa havittaa muiden
talousjateiden mukana misséan EUmaassa. Kontrolloimattomasta
itteiden i i éristo| tai
havita tama tuote EEL
materiaalivarojen uudeneenkayuoa

—

Por la presente, HoMedics Group Ltd declara que este dispositivo de audio
esta en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones.
relevantes de la Directiva 1999/5/CE. Si desea una copia de la declaracion
de conformidad, solicitela a HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP,
UK/support@homedics.co.uk

DE RISE BT

LESEN SIE SICH VOR DER BENUTZUNG ALLE HINWEISE GUT DURCH. BEWAHREN SIE
DIESE HINWEISE GUT AUF.

BATTERIEWECHSEL

Ihr Rise BT enthilt eine wiederaufladbare Batterie, die fiir die gesamte
Lebensdauer der Lautsprecher halten sollte. In dem unwahrscheinlichen Fall,
dass Sie die Elattene ersetzen miissen, wenden Sie sich bitte an unseren

ler Sie lber die zum Ersatz der Batterie im
Garantiefall und auBerhalb der Garantie informieren wird.
BATTERIE RICHTLINIE

Dieses Symbol weist darauf hin, dass die Batterien nicht mit d

gowshnlithon Hausmill entsorgt werden dirfon, da sie Stoife enthalten,
die sich auf Umwelt und Gesundheit schadlich auswirken kénnen. Entsorgen
Sie die Batterien bitte an den hierfir vorgesehenen Sammelstellen.

WEEE-ERKLARUNG
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb
der EU richt mitanderem Hausmallentsorgt werden soll. Damit durch
gliche Umwelt- oder
Gesundheitsachaden verhindert werden konnen, entsorgen Sie dieses
Produkt bitte ordnungsgemé8 und férder Sie damit eine nachhaltige
Wiederverwendung der Rohstoffe.

Hiermit erklrt die HoMedics Group Ld, dass diosos Audio-Gorét in
und anderen
der Richtlinie eliefert wird. Eine
Kopie der Konformitétserklérung ist tiber HoMedics Group Ltd, HoMedics
House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent,
TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk erhaltiich.

TR RISE BT

KULLANMADAN ONCE TOM TALIMATLARI OKUYUN. BU TALIMATLARI
DAHA SONRA BASVURMAK UZERE SAK.
PIL DEGISTIRME

Rise BTnizd, Uriniin amrts boyunca yetecek sekide tasarianmi ar edtlbil
il Pili rekmesi lutfen, size

doméstica ya que contienen sustancias que pueden ser
para el medio ambiente y la salud. Deshagase de las pilas en los puntos de
recogida que existen para ese fin.

EXPLICACION RAEE
ste simbolo indica que este articulo no se debe tirar a la basura con
otros residuos domésticos en ningun lugar de la UE. A fin de prevenir los
L efectos perjudiciales que la eliminacion sin control de los residuos
Puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las personas, le rogamos
que los recicle de forma responsable para fomentar la reutiizacion sostenible
de los recursos materiales.

Por la presente, HoMedics Group Ltd declara que este dispositivo de audio

pil
Sarant] Kapsarms v garani kapsami dismta ofan pil degistime hizmat
detaylanini verecek Misteri Hizmetleriyle temasa gegin.
PIL DIREKTIFI
Bu sembol, cevreye ve saglida karsi zararl olabilen maddeler icerebilecegi
icin pillerin ev atigyla atimamasi gerektigi gosterir. litfen, pilleri belirtilen
toplama noktalarina atin.
WEEE AGIKLAMASI
Bu isaret bu {iriiniin AB genelinde diger ev atiklaryla birlikte atimamasi
gerektigini belirtir. Kontrolsiiz atigin gevre veya insan saghgina olast
‘=== zararlant engellemek igin sorumlu bir sekilde geri déndsturdImesini ve

och inst utanfor garantin.

BATTERIFGRESKRIFT
Denna symbol indikerar att batterier inte far avyttras bland hushallssopor
eftersom de innehaller substanser som kan skada miljén och hélsan.
Awytira batterier endast vid designerade insamlingspunkter.

WEEE-FORKLARING
Denna markering indikerar att denna produkt inte far avyttras med annat
hushalsavfall inom EU. Fér st rhincra majlg skada pa mid llr
= person fr: atervinn pa vis for
att frémja det ortaalta ateranvAndandet av matériahrosursor.

Hérmed deklarerar HoMedics Group Lid att denna ljudenhet ar férenlig med
nodvéindiga krav och andra relevanta bestammelser i direktiv 1999/5/EG.

En kopia av forenlighetsdeklarationen kan erhallas fran HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

MPOYUTAWTE BCE MHCTPYKLIUM MEPE] UCMO/Ib30BAHUEM.
COXPAHUTE 3TN MHCTPYKLIUN ANS LANbHEVLLErO
WCNONb30BAHUA.

3AMEHA BATAPEVKN

[uramunk Rise BT CORGPXAT aKkyMynsITOp, CPOK CiyXGbi KOTOPOTO
COOTBETCTBYET CPOKY CYXGbi MPOAYKTa. EC/IM BOSHUKHET HEOBXOAMMOCTb B
3aMeHe aKKYMYNATOPa, HTO MANOBEPORTHO, OBPATUTECH B CNy6y MOAREPHKIL
Ee nepcoHan NPefoCTaBNAT rapaHTUIHOE OBCIYKIBAHIE 1 OCYILECTBNAET
(Ha 3ameny ReViCTBUe rapaHTUW He

pachpbcTaNReTCR).
WHCTPYKLWY K BATAPESIM

[laHHbiit CUMBON O3HavaeT, TO GaTapey He cnenyeT

WEEE FORKLARING
Denne afmzerkning angiver, at dette produkt ikke ma bortskaffes med
ndet husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig skade for
== milioct eller menneskers sundhed pé grund af ukontrolleret
affaldsbortskaffelse, skal det genanvendes pa ansvarlig vis for at fremme den
beredygtige genanvendelse af materielle ressourcer.

HoMedics Group Ltd erklzerer hermed, at dette lydapparat er i
overensstemmelse med de essentielle krav og andre relevante bestemmelser
i Direktiv 1999/5/EF. En kopi af Overensstemmelseserklaeringen kan fas hos
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak

Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

NO RISEBT

LES ALLE INSTRUSJONENE FOR BRUK. TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE FOR
FREMTIDIG REFERANSE.

SKIFTE BATTERI

Rise BT enheten din har et oppladbart batteri som er konstruert for & vare like
lenge som produktet. Skulle det uforutsette skie at du trenger et nytt batteri,
ta kontakt med kundetjenesten som vil gi deg informasjon om garantien og
utskifting-service for batteri nar garantien har utgatt

BATTERIDIREKTIV

Dette symbolet indikrer at bateriene kke m kastes sammen med
vanlig husholdningsaviall da de inneholder substanser som kan
et og helsen. Veer sennli 4 kaste batterer | angitte oppsamingspunkler

WEEE FORKLARING
Denne merkingen indikerer at innen EU skal dette produktet ikke kastes
sammen med annet husholdningssappel. For & forebygge mulig skade
‘e P& miljoet eller menneskelig helse forarsaket av ukontrollert
aviallstomming, skal produkiet gjenvinnes ansvarlig for & stette holdbar
gjenbruk av materialressurser.

HoMedics Group Ltd erklzerer hermed at denne audioenheten er i samsvar
med nadvendige krav og andre relevante forskrifter ifolge direktiv 1999/5/EF.
En kopi av konformitetserklzeringen er tilgiengelig fra HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

AIABASTE OAES TIZ OAHTIES MPIN TH XPHEH. OYAAZTE AYTES TIZ OAHTIES A
MEAAONTIKH ANAQOPA.

Avtikataotaon pnarapiag

To nxeio Rise BT nepayBave! a enavapopTi{OpEeVn pnatapia EiSIKa
oxedlaopévn WoTe va Slapkel yia 6An TV weENHN {wi Tou poiévToc.

TV ani@avn mepinTwon mou Ba XPEoTEITE pmatapia avTikataoTaon,
emKkowwvioTe pe v EEummpétnon Melatwv, n oroia 8a oag Swoe

X yia

COBMECTHO C GbITOBbiM MyCOPOM, M1OCKOMIbKY OFM CORGPAT BELLECTBa,
CMOCOBHbIE HaHECTH Bpep OKpyKaloLLel CPene W 340POBbIO. YTAMIMpYiTe
6aTapeyt B CNeaNbHO NPEAHA3HAUEHHbIX 1A STOTO NPYEMHBIX MYHKTaX.
NOACHEHWE WEEE
[laHHaA MapKIPOBKa O3HAYaET, 4To B CTpaHax EBPONbI He AoNyCKaeTcA
YTUAM3MPOBATb NPUGOP BMECT C APYrMMi GBITOBLIMM OTXOAAMH. YTO6bI

T He HAHECTV yliePGa OKpyKaloleii CPEAe 1 3A0POBBIO HACNIEHIA B
Pe3yNbTaTe HEBEPHON YTUAM3aLIMY OTXOROB, NPUBOP CIIEAYET CAATH Ha
flepepaBoTKy, 4TOGb 0GECNeUMTH SKONIOMUuHOE MOBTOPHOR MCTIONb30BaHYE
MaTepManbHbiX pecypeos.

Hactonuum komnanws HoMedics Group Ltd 3asBner, 4o ayauoycTpoiicreo
COOTSETCTaYeT oCew HEOGXOaUMIN TDEBOBaHTM 1 2Dy M YCTOBHAM S
(COOTBETCTBUAM C 1999/5/EC. Konus “OOTBETCTBUA
WoNHo Ny T Mo SMEKTPoHHOM anpecy: HoMedics Group Lid, HoMedics
House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk

DK RISE BT

LS HELE VEJLEDNINGEN IGENNEM FOR BRUG. GEM DENNE VEJLEDNING TIL
SENERE BRUG.

UDSKIFTNING AF BATTERI

Din Rise BT indeholder et genopladeligt batteri, som er beregnet til at vare
hele produktets levetid. Hvis det usandsynlige skulle ske, og du har brug for
et nyt batteri, bedes du kontakte Kundeservice, som kan informere dig om
udskiftning af batteri, bade s4 lenge garantien gzelder og senere.

BATTERIDIREKTIV
Dette symbol indikerer, at batterier ikke mé bortskaffes med
husholdningsaffald, da de indeholder stoffer, der kan vere miljo- og

TG MATAPIag £VTOE Kal EKTOG EyYUNonc.

O8nyia yia Tic unatapiec
To 6UpBoNo AUT6 UOBEIKVUE! 6T1 o1 TTaTapies Sev Mpénetva
moppimTOVTa Al e OIKIGK AMIOPPINATA, KABWE EPIEOLY OUGTEC TToU
pnopel va eival emBAABE(c ia 1o mepiBAMov kal Ty uyeia. ATOppITTETE TIg.
{matapiec ota kaBopiopéva onpeia GUMOYRG.

Enegrynon AHHE
AUTA n OraVON EMONpaivel TI AUTS To MPOIGY Sev Mpénel va
anoppinteta pe GA\a oikiaxd anéBMTa oe hn T EE. a va pnv
‘mm 1pOKANGEI It 0TO icpIBEANOV ) O LY AGYw £)\vaou£vn<
anéppipng 10 UMEVBUVa, TPOGY N Biootun
£MaVaypnoIHOMINGN TwV UNKGY TEpWY.

Me 10 1apév, n HoMedics Group Ltd Snhivet 6t autr n 0UaKeur| fiou

VETaL L TIC OUGIGOE AMaITGEIG KAl Tic GANEG OKETIKES TIpOBAEEIC
e Odnyiac 1999/5/EK. Mropeite va anoktioete £va avtiypago e AfAwone
SUpPGPPWONG GV EMKOVWVAOETE e T SieuBuvon HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

PRED POUZITIM ZARIZENi SI PRECTETE VSECHNY POKYNY. POKYNY
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI NAHLEDNUTI.

VYMENA BATERIE

sluzbu, kterd va
POKYNY K BATERII

helbredsskadelige. Bortska venligst batterier pa udpegede

prostfedrazdravi. Za

odpadu, 3 ji laty, j )
" € s 10U POSKC




130mm

‘Rise BT

356mm

VYSVETLENI OEEZ
Tato nacka udva, e vjrobeknesmi bt na Gzemi U wyhazovdn s
béznym m. Pro prevenci mozného znecidténi zivotniho
Lo prostiedtia djmé na zdravi osob nekontrolovanym adpadem recyklujte
vyrobek odpovédnym zpisobem.

Spole¢nost HoMedics Group Ltd timto prohlauje, Ze toto zvukové zafizent je ve
shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi relevantnimi ustanovenimi smérnice
1999/5/ES. Kopii prohlsent o shodé ziskéte na adrese HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL AZ UTASITASOKAT, ES A KESOBBI
HASZNALATHOZ TEGYE EL EZEKET.

AZ AKKUMLATOR CSEREJE

A Rise BT GjratoIthetd akkumulatort tartalmaz, amit tgy terveztek, hogy
kitartson a lermekteljes eleuanammg Ha meg\s sziiksége \enne cgy

adnak a jotallasban logla\tes Totlison vl el orcsereve
kapcsolatban.

ELEMEKRE VONATKOZO IRANYELV
Ez a szimbolum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhaték héztartési
hulladék kézé, mivel olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek kérosak
fehetnek a kérnyezetre és az egészségre. Kérjiik, vigye a hasznalt elemeket a
kijeldlt gydijtShelyre.
WEEE-MAGYARAZAT

£z jelolés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Eurdpai Unidban nem szabad a
héztartdsi hulladék kozé dobni. Az

odpadom, pretoze obsahuju lstky, ktoré mozu zneistit Zivotné prostredie alebo
poskodit zdravie. Batérie likvidujte v strediskéch uréenych pre zber odpadu.

WEEE POPIS

Tento symbol znamené, ze vyrobok by sa v ramci celej EU nema
yhadzovat do doméceho odpadu. Aby nedoslo k moznému znecisteniu
= zivotného prostredie alebo poskodeniu zdravia v dosledku

padu,
a propagovat tak opatovné pouzitie zdrojovych materilov.

Spoloénost HoMedics Group Ltd tymto vyhlasuje, Ze toto zvukové zariadenie
je v stlade so zékladnymi poi i a dalsimi ymi iami
smernice 1999/5/ES. K6piu vyhlasenia o zhode ziskate na adrese HoMedics
Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

PL RISEBT

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC CALA INSTRUKCJE.
INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC NA PRZYSZt0SC.

WYMIANA BATERII
Glosnik Rise BT zostal baterie tadowania o
zywotnosci poréwnywalnej z zywotnoscia produktu. W przypadku wystapienia
sytuacji wymagajacej wymiane baterii nalezy skontaktowa sie dzialem obstugi
Kiienta, ktdry zapewni informacje dotyczace gwarancji oraz uslugi wymiany
baterii nieobjetej gwarancja,
DYREKTYWA DOT. BATERII
“Ten symbol oznacza, ze baterii nie mozna wyrzuca¢ wraz z odpadami
domowymi, poniewaz baterie zawieraja substancje, ktére moga by¢
Szkodliwe dia svodcwlska oraz zdrowia. Baterie nalezy dostarczy¢ do

szarmazé krnyezeti vagy egészségiigyi kar elkerilése végett, és a targyi
készletek fenntarthato kezelése jegyében feleldsségteljesen hasznositsa Ujra.

A HoMedics Group Ltd. kijelenti, hogy ez az audiokésziilék eleget tesz az
1999/5/EK irdnyelv sziikséges kovetelményeinek és egyéb idevonatkozo
eldirasainak. A MegfelelGségi nyilatkozat masolatét a HoMedics Group Ltd,

loMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 OGP, L co.uk cimen igéi

PT RISEBT

LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR. CONSERVE ESTAS INSTRUCOES
PARA REFERENCIA FUTURA,

SUBSTITUICAD DA BATERIA

O seu Rise BT inclui uma bateria vitalicia recarregavel. Na hipstese pouco
provavel de necessitar de substituir a bateria, contacte o Servigo de Apoio a0
Cliente, que lhe ira disponibilizar informagdes sobre o servio de substituiao
da bateria ao abrigo da garantia e fora da cobertura da garantia.

INSTRUCGES RELATIVAMENTE AS PILHAS
Este simbolo indica que as pilhas nao podem ser eliminadas juntamente
com o lixo doméstico, dado que contém substancias que podem ser
prejudiciais para o meio ambiente e a satde. As pilhas devem ser eliminadas
nos pontos de recolha designados.

ICACAD DA REEE

Esta marcagao indica que o produto ndo deve ser eliminado juntamente

com outros residuos domésticos em toda a UE. Para impedir possiveis.

danos ambientais ou & saude humana resultantes de uma eliminagao néo
controlada dos residuos, este produto deveré ser reciclado de forma
responsavel de modo a promover a reutilizagao sustentavel dos recursos
materiais.
O HoMedics Group Ltd declara pelo presente que este dispositivo de audio
estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposigoes
relevantes da Directiva 1999/5/CE. E possivel obter uma copia da
Declaragao de Conformidade através do HoMedics Group Ltd, HoMedics
House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent,
TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

PRED POUZITiM ZARIADENIA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
POKYNY USCHOVAJTE NA NAHLIADNUTIE V BUDUCNOSTI.

VYMENA BATERIE

Vv repvoduklore Rise BT sa nachadza vymenitelna batéria navrhnuta tak,

aby jej zivotnost zodpovedala Zivotnosti produktu. Ak sa stane (hoci je to
nepravdepodobné), ze budete potrebovat nahradnu batériu, obrétte sa na
pracovnikov oddelenia sluzieb zakaznikom, ktori vam poskytnd podrobné
informécie o servise ndhradnej batérie vykonavanom v ramci zaruénej lehoty
a3 po jej skoncent.

POKYNY OHLADNE BATERIE

ﬂTento znak znamend, ze batérie sa nesmui likvidovat spolu s domacim

unktw zbibrki.
OBJASNIENIE WEEE
Ten znak wskazuje, ze na obszarze UE przyrzadu nie wolno pozbywac sie
wyrzucajac do émieci domowych. Aby chroni¢ érodowisko i zdrowie,
‘mm ktorym zagraza nieodpowiednia utylizacja odpadow, przyrzad nalezy
recyklingowac, aby umozliwic odzysk materiaiow, z ktérych zostat wykonany.

Ninejszym firma HoMedics Group Ltd ofwiadcza, e to urzadzenie audio
jest zgod nnym

postanowieniami Dytekiywy 1593/SAWE. Kopie Deklarac) zgodnoéci mozna
uzyskac pod adresem HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill
Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co

BG RISE BT

NPOYETETE BCUYKWU UHCTPYKLIWW NPEAV YNOTPEBA U TW
SANA3ETE 3A BbJELLIA CIPABKA.

NPEAYNPEXAEHWNE: BATEPUMTE (KYTUAITA C BATEPUN W
NOCTABEHUTE BATEPUM) HE TPIBBA [JA CE U3JIATAT HA
NPEKAJNIEHO 3ATONNSHE KATO CTbHYEBA TOMJIMHA, OFbH

WK1 APYT NOA0GHW. BHUMAHUE: ONACHOCT OT EKCNO3uUs
AAKO BATEPUATA HE E NOCTABEHA NPABW/THO. 3AMEHETE
EAWHCTBEHO CbC CbLUMA WK C NOJAOBEH BUA.

3AMSHA HA BATEPUAITA:

Bawwa Rise BT BKNi0uBa 3apexAalun Ce 6aTepyu, NPeaHasHaven aa
W3LbPXAT NPe3 LN XMBOT Ha MPOAYKTa. B MAnKo BepOTHIA cnyua, Korato
Ce HaNOXyi 3aMHa Ha GaTEPUATA, MOMA CBLPAETE Ce C OTAeNa 3a KIMEHTCKO
0BCnyKBaHe, KOVTO wwe B OCUTypH MH$OPMALYIA 3 rapaHUWATa 1 ycyraTa 3a
3aMfiHa Ha BaTepUATa M3BBH FapaHLIA.

%’EKTVIBA 3A BATEPUATA

Toau cvMBON NOKa383, 4e GaTepyUTe He TPABEA Aa C& USXBBPAAT C
6MTOBYTE OTNAAbLY, 3A1LOTO CHABPHAT BELIECTER, KOMTO MOXE A3 Ca
OnacHw 3a oKonHaTa Cpefa v 3a 30pageTo. Mons, U3XebpAAiiTe GatepuyTe Ha
NPeAHa3HaUeHNTe 3 Tasu
Uen mecra.
OEEQ OGSICHEHVE
Tosa MapK/ipake M0Ka38a, |e T03U NPOAYKT He TPABBA Aa C& USXBBPAA C
Apyr 6UTOBY OTNAbLM B rpaHMLWTe Ha EC. 3a npeaoTBpaTABaHe Ha
GeHTYa/IH LIeTa 33 OKONHATa CPEAA WM 3 HYOBEILIKOTO 3APaBe Nopaay
ro 3apa

Ka,

RO RISE BT

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE $I
PASTRATI-LE PENTRU A LE CONSULTA IN VIITOR.
INLOCUIREA BATERIILOR

Difuzorul Rise BT include un acumulator conceput s reziste pe toaté durata
de viata a produsului. In cazul improbabil in care afi fi obligat sa inlocuiti
acumulatorul contacta Servicul Clienti care va va nforma cu prie| \a
garantia produsului sila inlocuirea

expirarea garantiei.

DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE $I ACUMULATORII
Acest simbol indica faptul ca nu este permis s se arunce baterille si
acumulatorii cu deseurile menajere deoarece contin substante care pot
i3una mediului i sanatatii. Va recomandam sa predati bateriile si acumulatorii
uzatj la punctele de colectare puse la dispozitie.

EXPLICATIA DEEE

Acest simbol indica faptul cé acest produs nu trebuie eliminat impreuna

cu alte deseuri menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibile

== prejudicii asupra mediului sau sanatatii umane din cauza eliminarii
necontrolate a deseurilor, reciclati- cu responsabilitate pentru a favoriza
reutilizarea durabila a resurselor materiale.

HoMedics Group Ltd declara ca acest dispozitiv audio este in conformitate cu
cerintele esentiale si alte preveder relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Se poate obtine un exemplar al Declaratiei de conformitate de la HoMedics
Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

AR RISE BT
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HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
Full instruction and warranty details can

be found at
http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

Con el fin de evitar lesiones auditivas,

se aconseja no escuchar a un volumen
excesivamente alto durante un periodo
prolongado. Para ver los detalles completos y

las consulte http:

House of Marley warrants this product free from defect in material and
workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This warranty
does not cover damage caused by misuse or abuse; accident; the attachment
of any unauthorized accessory; alteration to the product; or any other
conditions whatsoever that are beyond the control of House of Marley. For full
details & exceptions, go to

p:

HoMedics Group Ltd. warrants this product free from defect in material and
workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This warranty
does not cover damage caused by misuse or abuse; accident; the anachment
of any unauthorized accessory; alferation to the product; or any of
conditions whatsoever that are beyond the control of House of Mavley For full
details & exceptions, go to:

pi

HoMedics AU PTY, LTD. sells its products with the intent that they are free
of defects in manufacture and workmanship for two years from the date of
original purchase, except as noted with the full warranty details & exceptions
located at: http:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and for compensation for any other reasonably

unser
o Totanoe umer 050 - 550 785 6751 Unabhang\g von dieser ot
haben Sie die vollen

gegeniiber dem Verkdufer m Gewshriestungstal wenden Sie sich bite it
dem entsprechenden Kaufbeleg an den Verkiut

House of Marley garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale e

2. We do not have to replace the Goods under this Additional Warranty if
the Goods have been damaged due to misuse or abuse, accident, the
attachment of any unauthorised accessory, alteration to the product,
improper installation, unauthorised repairs or modifications, improper
use of electrical/power supply, loss of power, malfunction or damage of
an operating part from failure to provide manufacturer's recommended

lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La p
non copre eventuali danni causati dall uilizzo improprio del prodotto, da
eventi accidentali, dall'uso di accessori non omologati, da alterazioni apportate
al prodotto o da altre condizioni al di fuori del controllo di House of Marley.
Leistruzioni complete e  dettagli sulla garanzia sono disponibili alla pagina
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks Komplette anvisninger
og oplysninger om garanti kan findes pa http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

Teljes Gtmutato és garancianyilatkozat:
P instr

Pelna instrukdja | warunki gwarancji sq dostepne na stronie:
P instructi

Uplné pokyny a detaily zéruky njdete na
P instr

MpaBina v YCIOBIA raPaHTAM MOMHOCTbIO U3NOXEHbI M0 AAPECY
P

loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail
to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are free
of defects in manufacture and workmanship for two years from the date of
original purchase, except as noted below. The House of Marley, LLC warrants
that its products will be free of defects in material and under

instr

De volledige handleiding en garantiegegevens kunnen hier worden gevonden:
P instructi

og kan finnes pa
P instructi

Taydelliset ohjeet ja takuu I6ytyvat osoitteesta
i instructi

normal use and service. This warranty extends only to consumers and does
not extend to Retailers.

Warrantee is only for products imported and marketed by Imagine Marketing
Put. Ltd.

Contact: Imagine Marketing Put. Ltd. Consumer Relations at 022-42102401
The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The House
of Marley, LLC in any way beyond the terms set forth herein. This warranty
does not cover damage caused by misuise or abuse, or any other conditons
whatsoover that aro beyonc the controlof The House of Marly, L

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND
EXCLUSNE W F MARLEY, LLC SHAI

EIAVENO LIABILITY FOR ANY \NC\DENTAL CONSEQUENTIAL OR
SPECIAL DAMAGES. THE HOUSE OF MARLEY, LLC RESERVES THE
RIGHT TO MAKE PROBUCT SUBSITUTIONS IN-LICU OF REPAIR OR
REPLACEMENT.

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired,
repackaged and/or resealed products, including but not limited to sale of such
products on Internet auction sites. This warranty provides you with specific
legal rights. You may have additional rights which may vary from state to state.

House of Marley garantiza que este producto esté libre de defectos de
material y mano de obra durante un periodo de 2 afos a partir de la fecha de
compra,Esta garantia o oubre los dafios causados por ef mal uso o abuso
de alquier alteracion
d pvoducm " olras condicions sjonas al control ds Houss of Mariey. Aqui
podra consultar la hoja

de'mstrucciones intogra.y 108 dotalles de la garantia.

House of Marley garantit ce produit contre tout défaut de matiére et de
fabrication pendant 2 ans 4 compter de la date d'achat. Cette garantie

ne couvre pas tout dommage occasionné par un usage incorrect ou

abusif, un accident, le raccordement de tout accessoire non autorisé, la
modification du produit ou par toute autre situation, de quelque nature qu'elle
soit, indépendante de House of Marley. Vous trouverez les instructions
complétes et les informations relatives & la garantie a adresse http://www.

Afin d'éviter tout dommage audiif possible, ne pas écouter & un volume
sonore élevé pendant une période prolongge. Pour es informalions compltes
etles ti sur http:

copeiicreate 3
pecypan.

ynotpea Ha

C HacTonweto, HoMedics Group Ltd, aeknapupa, 4e ToBa ayauo yCTpoicTBO He
CHOTBETCTBA HA OCHOBHITE U3CKBAHWIA 1 Ha ADYTY HEOGXORVIMIA YCTIOBYA Ha
[vipekTuga 1999/5/EO. Konwe ot Jleknapaunsa 3a COTBETCTBYE MO 42 Gbie
nonyuero ot HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Buslness Park,
Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/suppor ukt

Um mégliche Hérschiden zu vermeiden, stellen Sie die Lautstérke nicht
uber einen langeren Zeitraum sehr hoch ein. Weitere

HoMedics Group Ltd verkauft seine House of Marley Produkte mit dem Ziel,
dass diese frei von Méngeln und technischen Defekien sind. HoMedics
Group Ltd gewahrt auf seine House of Marley- Produkte eine 2-jahrige
Herstellergarantie auf neue Produkte ab dem Kaufdatum. Diese Garantie gilt

nicht fir Schaden durch Gebrauch oder sowie
tei Anbringung von urzulssigem Zubehor sows bel selbst vorgenammenen
odukt. Ein ist fir gebraucht gekaufte

und Ausnahmen erhalten Sie hier http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks.

Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare audio a livell; elevati di
volume per lunghi periodi. Per tutti i dettagli e le eccezioni, visitare il sito

p:

Produkte ausgeschlossen Die Garantie gilt fiir F’rodukte die fiir den
bestimmungsgeméBen Gebrauch innerhalb der EU und GroBbritannien
hergestellt worden sind. HoMedics Group Ltd und seine angeschlossenen
Geselischaften haten nih i Nebenr, Fogeschaden. m Garaniefall wenden
Sie sich bitte unter Vorlage des Kaufbeleges an HoMedics Group Lt

Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent TN11 0GP

och finns pa
P instructi

Minopeite va Bpe(te moeic 00nyec ka Aemropépeiee ya Ty eyyonon o
SievBuvon

Instrucoes completas e informagées da garantia podem encontrar-se em
g instructi
p:

Talimat ve garanti detaylaninin tamamina
p: instr erisilebilir

WARRANTY - AUSTRALIA (TWO YEAR WARRANTY)

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Gonsumer Law. You are entitled, subject to the provisions of the
Austalian Consumer Law, o a replacement or refund for a major faiuro and

for any other ss or damage. You
aro aleo entilled, subjech 1o the provisions of the Rostialan Conaumes Law,
to have the Goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure. This is not
complete statement of your legal rights as a consumer.

FOR NEW ZEALAND:

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee applies in addition to the
conditions and guarantees implied by that legislation.

THE WARRANTY

HoMedics sells its products with the intent that they are free of defects in
manufacture and workmanship under normal use and service. In the unlikely
event that your HoMedics product proves to be faulty within 2 year from the
date of purchase due to workmanship or materials only, we wil replace it at
our own expense, subject to the terms and conditions of this guarantee. The
warranty period is limited to 3 months from the date of purchase for products
used commercially/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:

In addition to the rights and remedies that you have under the Australian
Consumer Law, Consumer Guarantees Act of New Zealand or any other
applicable law and without excluding such rights and remedies warranty
against defects:

1. The Goods are designed to withstand the rigors of normal household use
and are manufactured o the ighest standards using the highest quality
com ponents. Whilst unlikely, if, during the first 24 months (3 m
commercial use) from their date of purchase from the Supplier 1Warran(y
Period), the Goods prove defective by reason of improper workmanship
or materials and none of your statutory rights or remedies apply, we will
replace the Goods, subject to the terms and conditions of this warranty.

mage, theft, neglect, vandalism,
environmental conditions or any other conditions whatsoever that are
beyond the control of HoMedics.

3. This Warranty does not extend to the purchase of used, repaired or
second-hand products or to products not imported or supplied by
HoMedics Australia Pty Ltd, including but not limited to those sold on
offshore internet auction sites.

IS

. This Warranty extends only to consumers and does not extend to suppliers.

o

Even when we do not have to replace the goods, we may decide to do
50 anyway. In some cases, we may decide to substitute the goods with a
similar alternative product of our choosing. All such decisions are at our
absolute discretion

6. All such replaced or substituted goods continue to receive the benefit of
this Additional Warranty for the time remaining on the original warranty
period (or three months, whichever is the longest).

7. This Additional Warranty does not cover items damaged by normal
wear and tear including but not limited to chips, scratches, abrasions,
discolouration and other minor defects, where the damage has negligible
effect on the operation or performance of the goods.

8. This Additional Warranty is limited to replacement or substitution only. As
far as the law permits, we will not be liable for any loss or damage caused
to property or persons arising from any cause whatsoever and shall have no
fiability for any incidental, consequential or special damages.

9. This warranty is only valid and enforceable in Australia and New Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this Warranty you must return the goods to the
supplier (place of purchase) for replacement. If this is not possible, please
contact our customer service by email m.
au or at the address below.

Al returned goods must be accompanied by satisfactory proof of purchase
which clearly indicates the name and address of the Sspplier, the date and
place of purchase and identifies product. It is best to provide an original,
legible and unmodified receipt or sales invoice

You must bear any expense for return of the goods or otherwise associated
with making your claim under this Additional Warranty.

Distributed in Australia by
Homedics Australia pty Ltd,
14 Kingsley Close, Rowville,
Victoria 3178

Distributed in New Zealand by

Phoenix Dlslr\buhon NZ Ltd,

7B Orbit Drive, Alb:

North Shore 0757, Auck\and New Zealand

Distributed by: The House of Marley. LLC, 3000 Pontiac Trail,

Commerce Township, MI 48390 / HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five
Oak Green Road, Tonbridge, Kent TN11 0GP UK
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